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СПЕЦИАЛЬНОЕ ЗАСЕДАНИЕ ПОСТОЯННОГО СОВЕТА 
(1122-е пленарное заседание) 

 
 
1. Дата:   вторник, 6 декабря 2016 года (Гамбург) 
 

Открытие:  15 час. 05 мин. 
Закрытие:  15 час. 15 мин. 

 
 
2. Председатель: посол Э. Поль 
 
 
3. Обсуждавшиеся вопросы – Заявления – Принятые решения/документы: 
 

Пункт 1 повестки дня: РЕШЕНИЕ О РАСПИСАНИИ РАБОТЫ 
23-й ВСТРЕЧИ СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ 

 
Председатель 

 
Решение: Постоянный совет принял Решение № 1235 (PC.DEC/1235) 
о расписании работы 23-й встречи Совета министров ОБСЕ; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Франция (интерпретирующее заявление, см. Дополнение 1 к Решению), 
Соединенные Штаты Америки (интерпретирующее заявление, 
см. Дополнение 2 к Решению), Российская Федерация 

 
Пункт 2 повестки дня: ОБЗОР ТЕКУЩИХ ВОПРОСОВ 

 
Выступлений не было. 

 
Пункт 3 повестки дня: ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 

 
Выступлений не было. 

 
 
4. Следующее заседание: 
 

О заседании будет объявлено позднее. 
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РЕШЕНИЕ № 1235 
РАСПИСАНИЕ РАБОТЫ 23-й ВСТРЕЧИ 

СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ 
 

(Гамбург, 8–9 декабря 2016 года) 
 
 
 Постоянный совет, 
 
 отмечая, что 23-я встреча Совета министров ОБСЕ будет проведена в 
соответствии с Правилами процедуры ОБСЕ, 
 
 утверждает нижеследующее расписание работы 23-й встречи Совета министров 
ОБСЕ. 
 
 
Четверг, 8 декабря 2016 года 
 
10:00 Заседание, посвященное открытию  
 

– Официальное открытие и утверждение повестки дня 
 
– Речь Действующего председателя ОБСЕ 
 
– Речь Председателя Парламентской ассамблеи ОБСЕ 
 
– Доклад Генерального секретаря ОБСЕ 

 
 Первое пленарное заседание  
 

– Выступления министров и других руководителей делегаций 
 
13:00 Совместное фотографирование участников встречи 
 
13:30 Рабочий завтрак министров иностранных дел и других руководителей 

делегаций 
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15:15 Второе пленарное заседание  
 

– Выступления министров и других руководителей делегаций 
 
19:30 Официальный обед для министров иностранных дел и других 

руководителей делегаций 
 
 
Пятница, 9 декабря 2016 года 
 
10:00 Третье пленарное заседание  
 

– Выступления министров и других руководителей делегаций 
 
 Четвертое пленарное заседание  
 

– Принятие решений и документов встречи Совета министров 
 

– Прочие вопросы 
 
12:30 Заключительное заседание  
 

– Официальное закрытие (выступления нынешнего и следующего 
Действующих председателей) 

 
13:30 Пресс-конференция  
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
со стороны делегации Франции: 
 
 "Французская делегация желает выступить со следующим интерпретирующим 
заявлением в соответствии с пунктом 6 раздела IV.1(A) Правил процедуры. 
 
 Решение о расписании работы 23-й встречи Совета министров ОБСЕ не создает 
прецедента в отношении организации последующих встреч Совета министров 
Организации. 
 
 Напоминаем, что в пункте 2 раздела IV.2(В) Правил процедуры ОБСЕ 
предусматривается, что "решение о расписании работы и организационных условиях 
проведения каждой встречи Совета министров принимаются Постоянным советом не 
позднее, чем за один месяц до проведения встречи". 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 
 
 "Благодарю Вас, г-н Председатель. 
 
 Согласно соответствующей части Правил процедуры ОБСЕ моя делегация 
хотела бы сделать следующее интерпретирующее заявление. 
 
 Для большинства из нас само собой разумеется, что наши заседания должны 
проводиться в соответствии с Правилами процедуры. 
 
 Поэтому мы воспринимаем добавление к настоящему Решению языковой 
отсылки к Правилам процедуры ОБСЕ как необходимое лишь для одной делегации, 
которой следует самой напомнить о необходимости соблюдать Правила процедуры. 
 
 Благодарю Вас, г-н Председатель". 
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